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Часть 1
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Утро выдалось погожее, однако и в прозрачной голубизне 
летнего неба, и в потоках ослепительного солнечного света, 
проливавшегося на крутые склоны гор, усеянные цветами 
альпийские луга, ощущалась неясная тревога.

Старый сурок, стоявший на задних лапках на вершине 
холма, заметил стремительно промелькнувшую по земле 
тень и долгим свистом оповестил свое семейство о неиз-
бежной опасности. Зверьки, разыскивавшие себе пропита-
ние в низкой траве, бросились к норам, которых на холме 
было множество, когда с неба камнем упал орел. В послед-
ний миг он поменял направление полета и, широко взмахи-
вая крыльями, понесся над самой землей — огромный, тем-
ный… Своей жертвой он выбрал детеныша, метавшегося из 
стороны в сторону, не такого сообразительного и быстро-
го, как его взрослые соплеменники. Схватив сурка когтя-
ми, птица стремительно взмыла ввысь. Там, высоко в го-
рах, двое голодных орлят ждали, когда родители принесут 
им мяса.

— Ты видел?
Старик бросил взгляд на внука. Мальчик как зачарованный 

смотрел в небо. На его лице, обычно таком ясном и смешли-
вом, читалось огорчение.

— Скажи, ему будет больно?
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— Нет. Наверняка он уже мертвый. Так уж заведено 
в природе.

— Она злая, природа?
— Конечно нет! Но жестокого в ней много. И на все есть 

свои правила. Одни звери поедают других. Мы ведь с тобой 
тоже охотники, верно?

Старик кивнул сначала на свое ружье, а потом — на ружье 
мальчика, которое тот сжимал в руке. Это была уменьшенная 
копия настоящего, мастерски вырезанная из дерева, — подарок, 
полученный Себастьяном два месяца назад, в день, когда ему 
исполнилось восемь. Сезар знал, что сердце у мальчика доброе 
и жалостливое, и все же ему не хотелось его обманывать. Вре-
мя наивного неведенья и лишь добрых сказок для Себастьяна 
уже прошло. Хотя нет, со многими житейскими невзгодами ему 
пришлось столкнуться значительно раньше, чем другим детям…

Мальчик отрицательно помотал головой.
— Пуля, она убивает сразу! И зверю не больно!
— Смерть остается смертью, всегда об этом помни. И всег-

да думай, прежде чем выстрелить.
Старик пошел дальше и вскоре услышал за спиной топот 

детских ног. Какое-то время они молча поднимались вверх, под 
впечатлением от величественной тишины гор, их окружавших. 
Прошел уже час с тех пор, как они вышли из сосново-листвен-
ничного леса и двинулись по крутой тропинке, тянувшейся по 
северному склону горного кряжа. Горные склоны, усеянные 
голубыми и сиреневыми цветами горечавки, чертополоха 
и сольданеллы, казались белесыми, словно бы окутанными 
молочным туманом. Чуть повыше травы` было уже меньше, 
из земли тут и там торчали острые камни, а лиловые цветоч-
ки мыльнянки встречались еще реже, чем желтые альпийской 
полыни.

Из зарослей дикой смородины выпорхнула целая стая те-
теревов, но пожилой охотник даже не вскинул ружье. Сколь-
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ко в стае старых самцов, он успел посчитать по их хвостам-
лирам, и этого на сегодня было вполне достаточно.

Красота окружающей природы заставила старика забыть 
о снедавшей его заботе, однако мысли о ней вернулись, сто-
ило Сезару увидеть отчетливый след на тропинке. Он остано-
вился и зна`ком подозвал мальчика.

— Смотри! Пальцы растопырены, значит, это не волчий 
след!

Мальчик вопросительно посмотрел на деда.
— Это та самая Зверюга, точно!
Этот четкий, похожий на звезду след был оставлен здесь, ка-

залось, в предостережение им. Грязь давно высохла на солнце, 
и остальные следы стерлись, но этот — огромный, величиной 
с открытую ладонь, — в пятне тени от крупного валуна, сохра-
нился целехоньким. Старик, присев на корточки, осмотрелся. 
Очень скоро обнаружился и второй отпечаток лапы — чуть по-
одаль, на поросшем травой склоне. Сезар озабоченным тоном 
пробормотал себе под нос:

— Она прошла здесь и направилась к той дороге, что тя-
нется по хребту. Что ж, пойдем следом, и если повезет…

— Де, ты хочешь ее убить?
— Три моих овцы она загрызла, три за неделю! Если я не 

положу этому конец, скоро мы сами умрем с голоду. Конеч-
но, я хочу убить ее!

Стараясь не морщиться от боли, он выпрямился, нашел 
в кармане пулю и быстрым движением сунул ее в дуло своей 
старенькой винтовки системы Маузер.

— Сейчас, в жару, она наверняка прячется где-то наверху. 
Поэтому старайся идти тихо как мышка, понял?

Мальчик молча кивнул. При словах деда по его спине про-
бежал холодок: было немножко страшно… и так интересно! 
Разозлить деда нелегко, но Зверь напал на его стадо, значит, 
ему придется умереть.
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Через час они подошли к широкой тропе, тянувшейся по 
самому гребню длинного горного хребта. Солнце палило не-
милосердно, но это был их наилучший шанс отыскать Зверя 
в его укрытии — возможно, спящего где-нибудь в тени ва-
луна или в прохладной пещере. Всюду, насколько хватало 
глаз, — только заснеженные пики гор, головокружительные 
пропасти, игольчатые выступы, казалось бы, бросавшие вы-
зов силе тяготения, изъеденные эрозией серые массивы гор-
ного кряжа… И ни дуновения ветра. Даже хищные птицы не 
кружили в небе в этот жаркий полдень.

Они остановились передохнуть в тени пирамиды, сложен-
ной из гранитных блоков. Старик воспользовался случаем на-
поить внука: идти им предстояло еще долго, и он знал: источ-
ников там, в горах, нет. Сам он глотнул полынной водки 
и сразу почувствовал, что кровь побежала по жилам веселее. 
Передохнув немного, они пошли дальше. Местами тропинка 
была опасной, но Сезар так хорошо знал горы, что мог бы 
пройти по ней с закрытыми глазами. Своего внука Себастья-
на он начал брать с собой на высокогорные пастбища, едва 
малыш научился ходить, поэтому к восьми годам мальчик пе-
репрыгивал с камня на камень так же ловко, как молодой ка-
менный баранчик1. Несколько месяцев назад Сезар стал по-
зволять внуку ходить самостоятельно, конечно, при условии, 
что мальчик будет исполнять два простых правила: не бол-
таться в горах без дела и возвращаться домой до наступле-
ния темноты.

Себастьяну снова захотелось пить. Вода, которую он вы-
пил недавно, только усугубила жажду, вместо того чтобы ее 
утолить. В горле у него пересохло. Пытаясь отвлечься, маль-
чик стал смотреть, как подпрыгивает фляга, пристегнутая 
к рюкзаку деда. Окликнуть его Себастьян не решился. Старик 

1 Детеныш муфлона — барана, обитающего на горных склонах. 
(Здесь и далее примеч. ред., если не указано иное.) 
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шел вперед спокойным шагом, однако ни разу не нарушил 
выбранного ритма. Чтобы не отстать, не показать себя слаба-
ком, мальчик стиснул кулаки и, преодолевая боль в уставших 
ногах, пошел быстрее. Мысли его вернулись к Зверю, вот 
только он никак не мог решить, чего ему хочется больше — 
чтобы они отыскали его или чтобы Зверюга успела убежать.

Выстрел прогремел так внезапно, так громко, что мальчи-
ку показалось, будто пуля пролетела совсем рядом. На скале, 
меньше чем в пятидесяти метрах от них с дедом, показалась 
серна. Грудь у нее была залита кровью. Она споткнулась и со-
рвалась с обрыва. Тело ее подпрыгнуло, ударившись о скали-
стый выступ, и полетело вниз вдоль каменной стенки. Паде-
ние бесконечно долгое, беззвучное… Еще более ужасное, чем 
предсмертный крик.

Чтобы не закричать, Себастьян зажал рот рукой. Старик 
же, не стесняясь, разразился страшной бранью, подошел к об-
рыву и посмотрел вниз, на стрелявшего.

— Банда мерзавцев! Разве можно убивать самку посреди 
лета!

Стадо серн уже неслось прочь с защищенной от солнца 
скалистой площадки, на которой они минуту назад мирно 
пережевывали жвачку. Матери подгоняли своих перепуган-
ных малышей. Мгновение — и парнокопытные скрылись за 
россыпью валунов. Все, кроме одного. Хрупкое существо 
осталось стоять на карнизе, и даже с такого расстояния бы-
ло видно, как дрожит его маленькое тельце.

— Де, смотри, там козленок! Смотри!
Осиротевшему детенышу серны было не больше двух ме-

сяцев от роду. Он стоял на краю обрыва, с которого упала его 
мать, и не знал, что ему делать теперь, когда он остался один. 
Его громкий, душераздирающий крик пронзил воздух.

Сезар пошел вперед, Себастьян последовал за ним, забыв 
и о жажде, и об усталости. Когда тропинка привела их к ка-
менному навесу, как раз над тем местом, где стоял блеющий 
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козленок, пастух наклонился и посмотрел вниз. До карниза 
метров двадцать, не меньше, и склон горы здесь слишком 
крут, чтобы по нему можно было попробовать спуститься. 
С другой стороны, если оставить малыша там, где он был, его 
неминуемо ждала гибель. Пастух сдернул со спины рюкзак 
и быстрым движением вытряхнул из него все вещи. В пыль 
полетели остатки завтрака, нож, небольшой ледоруб и длин-
ная веревка — снаряжение, которое он всегда брал с собой 
в горы. Сезар отвязал от рюкзака флягу, поманил к себе Се-
бастьяна и указал рукой на веревку.

— Теперь слушай меня очень внимательно. Мы не можем 
оставить этого козленка здесь умирать. Выбора у нас нет, 
и сделать все нужно очень быстро. Я спущу тебя к карнизу на 
этой вот веревке. Ты наденешь рюкзак задом наперед, так 
чтобы сумка оказалась у тебя на груди, и, когда спустишься, 
засунешь туда козленка, а я вас вытащу. Как думаешь, спра-
вишься?

Старик тревожно наморщил загорелый, обветренный лоб, 
но его черные блестящие глаза смотрели на мальчика спо-
койно и доброжелательно. Взволнованный Себастьян кивнул. 
Пока дед надевал на него рюкзак, он стоял, растерянно опу-
стив руки.

Сезар поправил рюкзак у него на груди, подтянул ремни 
потуже, потом пропустил под мышками у мальчика веревку 
и завязал ее узлом, предварительно удостоверившись, что она 
не слишком сильно сковывает движения Себастьяна. Еще раз 
прикинув на глаз расстояние до карниза, он подошел к камен-
ному выступу, в который можно было упереться ногами, — 
на случай, если силы в руках окажется недостаточно. Другой 
конец веревки старик привязал к своему ремню, а остаток на-
мотал на запястье. Теперь все было готово к спуску. Плюнув 
на ладони, Сезар энергично потер их одну об другую, взялся 
за веревку и крепко уперся ногами в землю. Наконец, набрав 
в грудь побольше воздуха, он кивнул мальчику.
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